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		Nombre 
		¿Cómo te llamas?	  
	

	
	   País
 España 
 Colombia 
 Perú 
 Ecuador 
 Italia 
 Estados Unidos 
 México 
 Nicaragua 
 República Dominicana 
 El Salvador 
 Venezuela 
 Afganistán 
 Albania 
 Alemania 
 Andorra 
 Angola 
 Anguila 
 Antártida 
 Antigua y Barbuda 
 Antillas Holandesas 
 Arabia Saudí 
 Argelia 
 Argentina 
 Armenia 
 Aruba 
 Australia 
 Austria 
 Azerbaiyán 
 Bahamas 
 Bahrein 
 Bangladesh 
 Barbados 
 Bélgica 
 Belice 
 Benin 
 Bermuda 
 Bielorrusia 
 Bolivia 
 Bosnia 
 Botswana 
 Brasil 
 Brunei 
 Bulgaria 
 Burkina Faso 
 Burundi 
 Bután 
 Cabo Verde 
 Camboya 
 Camerún 
 Canadá 
 Chad 
 Chile 
 China 
 Chipre 
 Ciudad del Vaticano 
 Congo 
 Congo (Rep. Democrática) 
 Corea del Norte 
 Corea del Sur 
 Costa de Marfil 
 Costa Rica 
 Croacia 
 Cuba 
 Dinamarca 
 Dominica 
 Egipto 
 Emiratos Árabes Unidos 
 Eritrea 
 Eslovaquia 
 Eslovenia 
 Estonia 
 Etiopía 
 Filipinas 
 Finlandia 
 Fiyi 
 Francia 
 Gabón 
 Gambia 
 Georgia 
 Georgia del Sur e Islas Sandwich 
 Ghana 
 Gibraltar 
 Granada 
 Grecia 
 Groenlandia 
 Guadalupe 
 Guam 
 Guatemala 
 Guinea 
 Guinea Bissau 
 Guinea Ecuatorial 
 Guyana 
 Guyana Francesa 
 Haití 
 Holanda 
 Honduras 
 Hong Kong 
 Hungría 
 India 
 Indonesia 
 Irak 
 Irán 
 Irlanda 
 Isla Bouvet 
 Isla de Man 
 Isla de Navidad 
 Islandia 
 Islas Caimán 
 Islas Cocos  
 Islas Comoras 
 Islas Cook 
 Islas Feroe 
 Islas Heard y Mcdonald 
 Islas Malvinas 
 Islas Marianas Del Norte 
 Islas Marshall 
 Islas Pitcairn 
 Islas Salomon 
 Islas Turcas y Caicos 
 Islas Vírgenes Británicas 
 Islas Vírgenes de Estados Unidos 
 Israel 
 Jamaica 
 Japón 
 Jersey 
 Jordania 
 Kazajstán 
 Kenia 
 Kiribati 
 Kirguizistán 
 Kuwait 
 Laos 
 Letonia 
 Líbano 
 Liberia 
 Libia 
 Liechtenstein 
 Lituania 
 Luxemburgo 
 Macao 
 Macedonia 
 Madagascar 
 Malasia 
 Malaui 
 Maldivas 
 Mali 
 Malta 
 Marruecos 
 Martinica 
 Mauritania 
 Mayotte 
 Micronesia 
 Moldavia 
 Mónaco 
 Mongolia 
 Montenegro 
 Montserrat 
 Mozambique 
 Myanmar 
 Namibia 
 Nauru 
 Nepal 
 Níger 
 Nigeria 
 Niue 
 Norfolk Island 
 Noruega 
 Nueva Caledonia 
 Nueva Zelanda 
 Omán 
 Pakistán 
 Palaos 
 Palestina 
 Panamá 
 Papúa Nueva Guinea 
 Paraguay 
 Polinesia Francesa 
 Polonia 
 Portugal 
 Puerto Rico 
 Qatar 
 Reino Unido 
 República Centroafricana 
 República Checa 
 República De Mauricio 
 Reunión 
 Ruanda 
 Rumanía 
 Rusia 
 Sáhara Occidental 
 Samoa 
 Samoa Americana  
 San Cristóbal Y Nieves 
 San Marino  
 San Pedro Y Miquelón 
 San Vicente Y Las Granadinas 
 Santa Elena, Ascensión Y Tristán De Acuña  
 Santa Lucía 
 Santo Tomé Y Príncipe 
 Senegal 
 Serbia 
 Seychelles 
 Sierra Leona 
 Singapur 
 Siria 
 Somalia 
 Sri Lanka 
 Sudáfrica 
 Suecia 
 Suiza 
 Surinam 
 Svalbard Y Jan Mayen 
 Taiwán 
 Tanzania 
 Tayikistán 
 Territorio Británico Del Océano Índico  
 Tailandia 
 Tierras Australes y Antárticas Francesas  
 Timor Oriental 
 Togo 
 Tokelau 
 Tonga 
 Trinidad Y Tobago 
 Túnez 
 Turkmenistán 
 Turquía 
 Tuvalu 
 Ucrania 
 Uganda 
 Uruguay 
 Uzbekistán 
 Vanuatu 
 Vietnam 
 Wallis Y Futuna 
 Yemen 
 Yibuti 
 Zambia 
 Zimbabue 
 Otro 


		¿Dónde resides?
	

	 
		Provincia
ÁLAVA
ALBACETE
ALICANTE
ALMERÍA
ASTURIAS
ÁVILA
BADAJOZ
BALEARES
BARCELONA
BURGOS
CÁCERES
CÁDIZ
CANTABRIA
CASTELLÓN
CEUTA
CIUDAD REAL
CÓRDOBA
CUENCA
GERONA
GRANADA
GUADALAJARA
GUIPÚZCOA
HUELVA
HUESCA
JAÉN
LA CORUÑA
LA RIOJA
LAS PALMAS
LEÓN
LÉRIDA
LUGO
MADRID
MÁLAGA
MELILLA
MURCIA
NAVARRA
ORENSE
PALENCIA
PONTEVEDRA
SALAMANCA
SANTA CRUZ DE TENERIFE
SEGOVIA
SEVILLA
SORIA
TARRAGONA
TERUEL
TOLEDO
VALENCIA
VALLADOLID
VIZCAYA
ZAMORA
ZARAGOZA
	AZUAY	
	BOLIVAR	
	CAÑAR	
	CARCHI	
	CHIMBORAZO	
	COTOPAXI	
	EL ORO	
	ESMERALDAS	
	GALAPAGOS	
	GUAYAS	
	IMBABURA	
	LOJA	
	LOS RIOS	
	MANABI	
	MORONA SANTIAGO	
	NAPO	
	ORELLANA	
	PASTAZA	
	PICHINCHA	
	SANTA ELENA	
	SANTO DOMINGO DE LOS TSACHILAS	
	SUCUMBIOS	
	TUNGURAHUA	
	ZAMORA CHINCHIPE	
	ZONAS NO DELIMITADAS	
	AMAZONAS	
	ANTIOQUIA	
	ARAUCA	
	ARCHIPIÉLAGO DE SAN ANDRÉS, PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA	
	ATLÁNTICO	
	BOGOTÁ D.C.	
	BOLÍVAR	
	BOYACÁ	
	CALDAS	
	CAQUETÁ	
	CASANARE	
	CAUCA	
	CESAR	
	CHOCÓ	
	CÓRDOBA	
	CUNDINAMARCA	
	GUAINÍA	
	GUAVIARE	
	HUILA	
	LA GUAJIRA	
	MAGDALENA	
	META	
	NARIÑO	
	NORTE DE SANTANDER	
	PUTUMAYO	
	QUINDÍO	
	RISARALDA	
	SANTANDER	
	SUCRE	
	TOLIMA	
	VALLE DEL CAUCA	
	VAUPÉS	
	VICHADA	
	AMAZONAS	
	ÁNCASH	
	APURÍMAC	
	AREQUIPA	
	AYACUCHO	
	CAJAMARCA	
	CALLAO	
	CUSCO	
	HUANCAVELICA	
	HUÁNUCO	
	ICA	
	JUNÍN	
	LA LIBERTAD	
	LAMBAYEQUE	
	LIMA	
	LORETO	
	MADRE DE DIOS	
	MOQUEGUA	
	PASCO	
	PIURA	
	PUNO	
	SAN MARTÍN	
	TACNA	
	TUMBES	
	UCAYALI	


	

	
  	Estudios Previos
 Doctor
 Magister
 Ingeniero / Profesional
 Especialista
 Profesional / Licenciado
 Tecnólogo
 Técnico Profesional
 Bachiller
 Desconocido
	Doctor
	Magister
	Ingeniero
	Licenciado Bachiller
	Diplomado
	Técnico
	Secundaria Completa
	Otro
	Desconocido
	Bachiller
	Técnico / Tecnólogo
	Tercer Nivel / Licenciado
	Diplomado
	Cuarto Nivel / Maestría
	Cuarto Nivel / Especialidad
	Cuarto Nivel / Doctorado Ph.D
	Desconocido


  
      
	
		
		Teléfono
		Escribe 9 dígitos
	    

	
                                   
	
		
		Email 
		Para responderte
	
               
             
			
			
				Elige tu modalidad
 presencial
 a distancia


			

	
		


		

		
			INFORMACIÓN DE PROTECCIÓN DE DATOS

		    Responsable:   Universidad Nebrija.

		    Finalidad:   Responder a las solicitudes de información.

		    Derechos:  Acceder, rectificar, suprimir y otros. (ver +)

		     
				
				Revisa y aceptaHas aceptado la   Política de Privacidad
			

		
		¡Infórmate ya!         


	

	






	¡Recibido!

	
		Gracias por solicitar información del Máster en Español como Lengua Extranjera: Didáctica e Investigación

		
			Sus datos han sido enviados.

			 En breve nos pondremos en contacto con Vd.
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      	Introducción
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          + info académica 
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	Empleabilidad 
	Tu Máster 
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          El español es algo más que una lengua. Es cultura, arte, tradición, valores y una forma de pensar y sentir el mundo

          El Máster Universitario en Español como Lengua Extranjera: Didáctica e Investigación cuenta con un doble enfoque, profesional e investigador, para que el estudiante decida su camino en función de las necesidades que tenga para su futuro profesional. 

          El programa responde a la creciente demanda de formación que se aprecia, en nativos y no nativos que desean mejorar sus competencias lingüística, cultural y docente, así como en egresados de titulaciones de otras disciplinas, que desean desarrollarse profesionalmente como profesores de ELE y no disponen de conocimientos previos sobre la lengua y su didáctica.

          La Universidad Nebrija cuenta como partner del programa a la Editorial Difusión, líder en España en la elaboración de materiales y recursos educativos para la enseñanza y el aprendizaje del español como lengua extranjera (ELE)

          Los altos porcentajes de empleabilidad de nuestros egresados como profesores de ELE demuestran la calidad del programa formativo, avalada por la experiencia de más de 20 años de la Universidad Nebrija en formación de docentes y profesionales de la Educación.

          Esta titulación oficial ofrece contenidos de máxima actualidad y un amplio repertorio de asignaturas para diseñar el propio itinerario de aprendizaje en función de las necesidades formativas e intereses profesionales del estudiante. Contenidos y competencias que responden a las nuevas necesidades del profesor de ELE.

          
        

        
        
          
            
              
                    
                  
                    Profesorado Claustro docente con experiencia en Educación.o ¡Conócelos! 
                  

                
              
               
                
  
     Testimonios 
        Nuestros alumnos y profesores opinan de la titulación
  


  
  
     Empleabilidad 
        Descubre las salidas profesionales más demandadas
  



  
    Vida universitaria 
    Descubre actividades, visitas y los proyectos del último año
  


  
  
     Experiencia Internacional 
        Estudia un curso entero fuera de España
  


                                   
  
   
      Máxima puntuación en docencia y Empleabilidad
      Ranking QS Stars
   



  
   
      Top 5  Universidades privadas Españolas
      Ranking Forbes University 
   



  
   
      Máxima puntuación en enseñanza online
      Ranking QS Stars
   



  
   
      Máxima puntuación en empleabilidad e inclusividad
      Ranking QS Stars
   



  
  
      2ª Universidad   española en docencia
      U-Ranking
   



  
  
      Entre las 6 mejores U. Privadas en España
      Fundación CyD
   



  
   
      3ª Universidad privada española en transparencia
      Fundación CyT
   


 
            

            
          

          
            
            

            Como colofón al año en el que se conmemora el V Centenario del fallecimiento de Antonio de Nebrija, se ha organizado una exposición en la Biblioteca Nacional de España que muestra el perfil intelectual del primer humanista español, sin dejar de lado al hombre, investigador y profesor a través de su ingente obra.

          

          

        

        

        
          
            [image: Editorial Difusión]

            Cuando, en 1988, el método comunicativo se abría paso en las aulas, Lourdes Miquel y Neus Sans impulsaron la creación de una pequeña editorial; su nombre era Difusión, y su apellido, Centro de Investigación y Publicaciones de Español. Pocos meses después, vio la luz su primer manual: el mítico Intercambio.

            Su misión es crear materiales y soluciones educativas innovadoras y de calidad para la enseñanza y el aprendizaje del español en todos los contextos, apoyar la labor docente y el desarrollo profesional de los profesores y ser el aliado metodológico de los centros en los que se estudia español.


          

        

      

      

      
      
        
          TITULACIÓN Máster Universitario

          CAMPUS Lenguas y Educación Madrid-Arturo Soria

          MODALIDAD Presencial - A distancia

          IDIOMA Español

          DURACIÓN 1 año

          CUADRO 
 RESUMEN ver +
        

        
          
            

            Cuadro Resumen

            
              

              Perfil del alumno: Titulados en un Grado universitario o equivalente, en las áreas de Filología, Lingüística, Traducción, Educación, Humanidades y Ciencias de la Comunicación.
                
Se podrá optar al programa desde otras titulaciones universitarias siempre y cuando el candidato posea experiencia en la enseñanza-aprendizaje de otras lenguas extranjeras, formación complementaria en didáctica de lenguas extranjeras e inquietudes propias de un futuro docente de ELE.
              

              Perfil del egresado: •  Profesores de español como lengua extranjera con sólidos conocimientos de la lengua (C1), la cultura y la didáctica del español como LE. 
                
• Profesionales en el ámbito académico y científico de la Lingüística aplicada a la enseñanza de idiomas.
              

            

            
              Titulación oficial:Máster Universitario en Español como Lengua Extranjera: Didáctica e Investigación

              Centro responsable:Facultad de Lenguas y Educación

              Rama de conocimiento:Artes y Humanidades  

              Oferta de plazas: • Presencial: 45
• A distancia: 150

            

            
              Total Créditos 60 créditos. 
 Mínimo 12 ECTS y máximo 60 ECTS por matrícula y periodo lectivo
                
Estudiantes a tiempo parcial:
• Mínimo ECTS: 12 • Máximo ECTS: 30
              

              Curso académico en que se implantó: 2023/2024

              Duración: 1 año.

            

            
              Tipo de Enseñanza: Presencial - A distancia

              Normativa Académica:    
                
Reglamento General del Estudiante.
Reconocimiento y transferencia de créditos.
Reglamento de participación de los alumnos.
Procedimientos comunes para la realización del TFG / TFM  
              

              Servicios de la Universidad: [+info]
             

            

            

            
            Calidad del título




	Sistema de Garantía Interna de Calidad 
	Responsables del sistema
	Incidencias, sugerencias y reclamaciones
	Informe de inserción laboral y valoración de formación recibida

  
            
            
                Informes externos de verificación y modificación 
                             
                        Informes externos de verificación y modificación
                     

                Principales resultados del título
                             
                        Principales resultados del título
                     
   
            

            

            
              Memoria del título 
            
          

          

          Leer Menos
        

      

      

      
      
        
          Más de 20 años de experiencia formando profesores de español

          

          
            
              Doctorado en Lingüística Aplicada

              El Máster da acceso directo al Doctorado en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de Lenguas de la Universidad Nebrija y la posibilidad de participar en el grupo de investigación LAELE.

            

            
              Grupo de Investigación LAELE

              El Máster cuenta con el apoyo del grupo de investigación LAELE, que tiene como objetivo comprender la adquisición y el procesamiento del español y el inglés desde un punto de vista interdisciplinar.

            

            
              Más de 20 años formando profesores

              La excelencia y calidad del proceso formativo están avaladas por los más de 20 años de experiencia de la Universidad Nebrija en la formación de profesorado y profesionales de la Educación. 

            

          

          

        
        

      

      

    

    
    

     
    
      
        Plan de Estudios

        

       
       
          El estudiante debe cursar 60 créditos
        

        

      

      
        Primer Semestre 30 ECTS

        	
De octubre a enero, ambos incluidos
	5 ECTS | Adquisición, enseñanza y aprendizaje de ELE
	5 ECTS | Planificación de clases y gestión del aula de ELE  
	5  ECTS | Diseño y evaluación de actividades 
	5 ECTS | Léxico y gramática en la enseñanza de ELE 
	5 ECTS | Sociolingüística, pragmática e interculturalidad 
	5  ECTS | Entornos virtuales de aprendizaje y recursos digitales 


      

      
        Segundo Semestre 30 ECTS

        	
De febrero a junio, ambos incluidos 
	
Itinerario profesionalizante 
	4 ECTS |  Contextos de enseñanza-aprendizaje de ELE I
	4 ECTS | Contextos de enseñanza-aprendizaje de ELE II 
	4 ECTS | Pronunciación, entonación y ortografía en ELE
	
Itinerario investigador 
	4 ECTS | Metodología de investigación en Lingüística aplicada 
	4 ECTS | Análisis y transferencia de resultados en Lingüística aplicada I: estudios cualitativos 
	4 ECTS | Análisis y transferencia de resultados en Lingüística aplicada II: estudios cuantitativos 
	
Prácticas y TFM 
	6 ECTS | Prácticas (docentes o investigadoras según itinerario) 
	12 ECTS | Trabajo Fin de Máster  


      

     
      
      
        
        image/svg+xml  Resumen del Máster
        
      

      

    

    
    

    
    
    
      
        Profesores

        	
				Doctores	
				Doctors
				
				Doctores acreditados
				Accredited doctors
			
	95,45% 	38%




    


[image: Susana Martín Leralta]
Susana Martín Leralta
Profesora
Professor


Decana de la Facultad de Lenguas y Educación de la Universidad Nebrija. Doctora por la Universidad de Bielefeld (Alemania) y Licenciada en Ciencias de la Información por la Universidad Complutense de Madrid. Su tesis doctoral obtuvo el Premio de Investigación ASELE 2008. Ha coordinado el Master en Lingüística aplicada a la enseñanza de español como lengua extranjera en la Universidad Nebrija durante siete años, es profesora de postgrado de esta Universidad y colaboradora habitual de otras instituciones. Sus líneas de investigación son la competencia estratégica, la comprensión auditiva y la evaluación. Ha publicado el libro Competencia estratégica para la comprensión auditiva en español como lengua extranjera (2009), el material didáctico Todo oídos (2011) y su Guía didáctica (2012), y diversos artículos.

smartinl@nebrija.es
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Alicia Sola Prado
Profesora
Professor


Doctora en Didáctica de la Lengua y la Literatura por la Universidad de Barcelona, con amplia experiencia docente en educación secundaria y en formación superior universitaria internacional en los ámbitos de didáctica de la lengua y la literatura, español e inglés como lengua extranjera y didáctica general e investigación educativa. Miembro desde 2011 del grupo de investigación consolidado por la AGAUR ‘GREP’ (Grup de Recerca en Entonació i Parla). Ha participado en proyectos de investigación I+D, como el  de Análisis del Habla y Modelos Didácticos, ha dirigido un Proyecto de innovación sobre didáctica de la interacción oral de los idiomas nacionales y extranjeros del sistema educativo del Ecuador, coordinado la línea de investigación sobre Didáctica de la Lengua y la Literatura de la Universidad Isabel I, y dirigido un proyecto de investigación en esta misma línea. Sus aportaciones técnico científicas se insertan en las líneas de la didáctica de segundas lenguas y la fonética acústica o análisis prosódico del habla.

asola@nebrija.es

    
    

[image: Ana Aristu Ollero]
Ana Aristu Ollero
Profesora
Professor


Doctora en Didáctica de la Lengua y la Literatura por la Universidad de Barcelona. Profesora de ELE en el ámbito universitario (IES Study Abroad). También es profesora en el Máster de Formación de Profesores de Español como Lengua Extranjera de UNIBA-UB y colabora en el Máster Universitario en Enseñanza del Español como Lengua Extranjera de VIU. Es tutora en la escuela de formación de profesores de idiomas Campamento Norte, donde imparte los cursos de “Análisis y diseño de materiales” y “Aprendizaje del léxico en el aula de idiomas”. Además, colabora en la editorial Difusión en el diseño y creación de materiales didácticos para diferentes colecciones: Bitácora Nueva Edición, Aula Plus, Campus Sur, Proyectos, Reporteros. Asimismo, es creadora de contenidos didácticos para la publicación Hoy en clase, del Campus Difusión. Sus áreas de especialización son el análisis y el diseño de materiales, la enseñanza a estudiantes sinohablantes y la reflexión docente.

aaristu@nebrija.es

    
    

[image: Irini Mavrou]
Irini Mavrou
Profesora
Professor


Doctora en Lingüística Aplicada por la Universidad Antonio de Nebrija (Premio Extraordinario de Doctorado) y Licenciada en Psicología por la Universidad Aristóteles de Tesalónica (Grecia). Profesora de postgrado de la Facultad de Lenguas y Educación y miembro del grupo de investigación LAELE. Ha participado en los proyectos de investigación Erasmus+ [2016-1-ES01-KA201-025491 (2016- 2018)], IN.MIGRA2-CM [H2015/HUM-3404] y EMILIA [FI2017- 83166-C2-2-R] y ha realizado estancias en las Universidades de Edimburgo (Erasmus+ Mobility Programme) y Birkbeck, University of London (Honorary Research Fellow; junio-septiembre 2018). Actualmente, está realizando una estancia de investigación en Institute of Education, University College London (Honorary Senior Research Associate; octubre 2019-septiembre 2020). Sus publicaciones versan sobre temas relacionados con la memoria operativa, las emociones, la expresión escrita en lengua extranjera, el análisis del discurso y el español como lengua de migración, y se pueden consultar en el siguiente enlace: https://scholar.google.co.uk/citations?user=ugHPB7AAAAAJ&hl=es

emavrou@nebrija.es
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Agustín Garmendia
Profesor
Professor


Agustín Garmendia es licenciado en Biología por la U. de Barcelona. Ha ejercido como profesor de español en España y como formador de profesores. Es autor de materiales didácticos y tiene más de 25 años de experiencia en edición ELE/2.  Como formador de profesores, ha impartido asignaturas de postgrado y máster en varias universidades (U. de València, MultiELE/U. de Barcelona/U. Pompeu Fabra/U. de Deusto, UNIBA)  y ha realizado seminarios y talleres en universidades e institutos Cervantes de todo el mundo.  Desde 1996 está vinculado a la editorial Difusión, donde ha dirigido las labores de edición de numerosos proyectos. Es también coautor de los manuales de español Aula, Bitácora y del manual de francés Version originale. Actualmente lidera el departamento de Edición Internacional de la editorial Difusión, donde dirige las colecciones de ELE/2, FLE e ILS. 

agarmendia@difusion.com

    
    

[image: Margarita Planelles Almeida]
Margarita Planelles Almeida
Profesora
Professor


Doctora en Filosofía por la Universidad de Sevilla. Máster en Lingüística aplicada a la enseñanza del español como lengua extranjera por la Universidad Nebrija. Licenciada en Filosofía por la Universidad de Sevilla.  Profesionalmente, ha trabajado como profesora de ELE en diferentes centros en España y en el extranjero, y como coach de español online con universidades de California (EEUU). Ha trabajado en universidades de diferentes países, investigando sobre hermenéutica, traducción y diálogo. También colabora en la elaboración de materiales didácticos en una editorial especializada en materiales de ELE. Actualmente es profesora en el Departamento de Lenguas Aplicadas y Educación de la Universidad Antonio de Nebrija. Sus líneas de investigación abarcan la psicolingüística, el análisis de errores y la adquisición y enseñanza de la competencia fonético-fonológica, así como la hermenéutica de la traducción y el diálogo. 

mplanelles@nebrija.es







	Ver todos los Profesores 
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Rocío Santamaría Martínez
Profesora
Professor


Doctora en Humanidades por la Universidad Carlos III de Madrid (UC3M). Es la responsable del Centro de Escritura Nebrija y profesora de Técnicas para escribir correctamente en la misma universidad. Durante 12 años fue profesora asociada de la UC3M donde impartió las asignaturas de Técnicas de expresión oral y escrita y Lengua española. Es especialista en ELE, ha colaborado e impartido cursos de formación de profesores en el Instituto Cervantes, en la Fundación Ortega y Gasset y en diferentes universidades de España, Hungría, Portugal y Argentina. Forma parte del equipo docente del Máster de Enseñanza de Español de la Universidad Nebrija, y ha colaborado en el de la UC3M, de la UNED y de la Universidad Rey Juan Carlos. Obtuvo el premio de investigación ASELE 2009. Ha publicado artículos relacionados con la aplicación de la literatura en los cursos de ELE y la integración de actividades comunicativas de la lengua.

rsantamaria@nebrija.es
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Lola Torres Ríos
Profesora
Professor


Doctora en Didáctica de la lengua y la literatura, Máster en Formación de profesores de ELE y Máster en Didáctica de la lengua (Universidad de Barcelona). Es profesora de ELE en el ámbito universitario (UAB Idiomes Barcelona, IES Abroad). Colabora como tutora en el Máster de Didáctica del Español como Lengua Extranjera de la Universidad Nebrija, en el Máster de formación de profesorado de ELE de la Universidad de Barcelona-UNIBA y en el Máster de formación y actualización de profesores de ELE de la Universitat de València. Es directora y tutora del curso Cómo innovar en la era digital del Centro de Formación del profesora del Instituto Cervantes, donde ha dirigido y tutorizado 
previamente otros cursos sobre competencia digital docente. También colabora en la editorial Difusión en el diseño y creación de materiales didácticos. Actualmente dirige la escuela online de formación de profesores de idiomas Campamento Norte. En UAB Idiomes (Universitat Autònoma de Barcelona) ha formado parte del equipo directivo y tiene experiencia como coordinadora académica del área de idiomas, ha sido responsable de evaluación y de formación del profesorado. Sus áreas de especialización son las TIC, la competencia audiovisual, la reflexión docente y las estrategias de aprendizaje.

ltorresr@nebrija.es
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Carlos de Pablos Ortega
Profesor
Professor


Doctor Europeus y Máster en Lingüística Aplicada por la Universidad Nebrija. Licenciado en Filología inglesa por la Universidad Complutense de Madrid. Ha ejercido su labor docente e investigadora en el Centro de Estudios Hispánicos de la Universidad Nebrija en Madrid, en la Universidad de Bangor (País de Gales, Reino Unido), en la Universidad de Sídney (Australia) y en Woodside High School (Virginia - E.E.U.U). Desde 2007 es profesor titular (Assistant Professor) en la Universidad de East Anglia (Reino Unido) en donde imparte las asignaturas: herramientas para la traducción audiovisual y la accesibilidad, lingüística aplicada y español como lengua extranjera. Su investigación se enmarca el ámbito de la pragmática contrastiva, la didáctica del español como lengua extranjera, la traducción audiovisual y la accesibilidad. Es coautor  del libro Seamos Pragmáticos: Introducción a la pragmática Española publicado por Yale University Press (2014) y ha publicado artículos de investigación en las revistas internacionales Journal of Pragmatics, Sociocultural Pragmatics y Pragmatics. Su labor docente ha sido reconocida con los premios a la excelencia en la enseñanza en la Universidad de East Anglia (Reino Unido) en 2011 y en la Universidad de Sídney (Australia) en 2015 y 2016 . En la actualidad dirige el proyecto de traducción audiovisual y accesibilidad Support for Access to Audiovisual Media (SAAM - https://saamproject.org/) con alumnos voluntarios de la Universidad de East Anglia (Reino Unido).

cpablos@nebrija.es
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Roméo Gbaguidi
Profesor
Professor


Doctor en Humanidades por la Universidad Calos III de Madrid. Profesor asociado de la Universidad Antonio de Nebrija y profesor-investigador invitado en universidades de varios países, coordina también algunas iniciativas de empoderamiento y sensibilización de personas migrantes en diferentes contextos.  Desde 2009, preside la asociación DESTINO BENIN (ONGD). Entre 2006 y 2010 ha sido mediador intercultural y director del Centro de Participación e Integración de Inmigrantes (CEPI) Hispano-Africano de la Comunidad de Madrid (España). En 2012, fue galardonado con el premio “Africano de Excelencia” por su trabajo y compromiso por la integración de los inmigrantes en España y, en 2018, fue homenajeado en Tiznit, Marruecos por el Observatorio Regional de Migraciones, Espacios y Sociedades (ORMES) y la Asociación de Investigadores en Migración y Desarrollo (ACMD) de la Universidad Ibn Zohr de Agadir. Sus líneas de investigación son la interculturalidad, los procesos migratorios internacionales y la pragmática lingüístico-cultural.

aromeo@nebrija.es
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Hugo Lázaro Ruiz
Profesor
Professor


Doctor y Máster en Lingüística Aplicada a la Enseñanza del Español como Lengua Extranjera por la Universidad Nebrija. Licenciado en Ciencias de la Información por la Universidad Complutense de Madrid. Profesionalmente, ha ejercido la docencia en la Fundación IES Abroad, el Centro de Estudios Hispánicos, así como en diversas academias de idiomas en Madrid. Sus líneas de investigación se centran en el ámbito de la pragmática, la sociolingüística y el análisis de materiales didácticos.

hlazaro@nebrija.es
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Sara González Berrio
Profesora
Professor


Doctora en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de Lenguas por la Universidad Nebrija y en Lingüística y Lengua Portuguesa por la Universidade Estadual Paulista (FCLAr/UNESP). Su tesis doctoral ha recibido el Premio Extraordinario de Doctorado. Licenciada en Traducción e Interpretación por la Universidad de Salamanca, cursó el Máster Universitario en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de ELE en la Universidad Nebrija. Participó en el programa de Lectorados MAEC-AECID de 2013 a 2018 impartiendo clases de español en dos universidades brasileñas y actúa como examinadora de los exámenes DELE desde 2016. Forma parte del grupo de investigación en Pragmática (inter)linguística, cross-cultural e intercultural de la Universidad de São Paulo. Sus líneas de investigación se centran en el ámbito de la pragmática, la interculturalidad, los géneros discursivos y la expresión escrita.

sgonzalezbe@nebrija.es
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Ocarina Masid Blanco
Profesora
Professor


Doctora en Lengua española y Máster Universitario en Español como segunda lengua por la Universidad Complutense de Madrid y Licenciada en Filología Hispánica por la Universidad de Santiago de Compostela. Coordinadora académica del Doctorado en Lingüística aplicada a la enseñanza de lenguas de la Universidad Nebrija donde es profesora del Departamento de Lenguas aplicadas. Ha dirigido el Máster Universitario en Didáctica de ELE de esta misma universidad durante 6 años. Como miembro del grupo de investigación LAELE, sus líneas de investigación, en el marco de Lingüística cognitiva, se dirigen al impacto emocional de la metáfora y el lenguaje figurado en L1 y LE, su relación con otros procesos cognitivos, las aplicaciones didácticas de la teoría cognitiva de la metáfora y otros enfoques para la enseñanza-aprendizaje del léxico en ELE. Además, está interesada en metodologías activas (aprendizaje cooperativo, gamificación, clase invertida,) y TIC para la enseñanza del español y su impacto emocional en el aprendizaje. Ha participado en proyectos de investigación y de innovación docente sobre estas temáticas y cuenta con publicaciones científicas en revistas de impacto, capítulos de libro y una monografía en la editorial Arco/Libros.

omasid@nebrija.es
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Sergio Troitiño Chinarro
Profesor
Professor


Licenciado en Filología Hispánica y máster en Formación de Profesores de ELE (Universidad de Barcelona). Ha sido profesor de ELE en Barcelona y en Chicago. Ha impartido cursos de formación en instituciones y centros de enseñanza de ELE de todo el mundo. Colabora como docente en el Máster de Experto en ELE en ámbitos profesionales y en el Máster en Formación de Profesores de ELE, ambos de la UB y en el Máster de ELE de Nebrija. Trabaja en la editorial Difusión como formador y editor digital. Ha sido editor del manual Gente hoy. 
Está vinculado a proyectos formativos para Campus Difusión y dirige los Webinars ELE. Es coautor de Cuadernos de gramática española y Complementos de gramática y vocabulario del curso Aula. Ha publicado varios artículos de didáctica.

stroitino@nebrija.es
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José Amenós Pons
Profesor
Professor


Licenciado en Filología Hispánica (Universidad de Barcelona), máster ELE (Universidad de Barcelona) y Doctor en Filología Hispánica (UNED). Ha enseñado español durante más de 25 años en distintos países e instituciones. Profesor titular del Instituto Cervantes y de las Escuelas Oficiales de Idiomas de Madrid, en situación de excedencia. Actualmente es profesor de lengua española en la Facultad de Filología de la Universidad Complutense de Madrid. Coautor de materiales didácticos para ELE en distintas editoriales. Investigador en las relaciones entre gramática y pragmática y en procesos de adquisición/aprendizaje de L2, ha participado en varios proyectos de investigación I+D relacionados con estos temas.

jamenos@nebrija.es
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Zeina Alhmoud
Profesora
Professor


Doctora en Lingüística Aplicada a la Enseñanza por la Universidad de Granada (2016). Licenciada en Lenguas Modernas (español e inglés) por la Universidad de Jordania (2006). Actualmente es profesora del Departamento de Lenguas Aplicadas de la Universidad Nebrija. Imparte clases en el Grado de Lenguas Modernas, el Máster en Didáctica de ELE y el Máster en Lingüística Aplicada. Es miembro del grupo de investigación LAELE de la Universidad Nebrija y participa en el proyecto de investigación del Plan Regional (IN.MIGRA2-CM). Su área de investigación se centra en la lingüística cognitiva y su aplicación a la enseñanza de segundas lenguas, y el uso de las imágenes en el aula de L2. Tiene especial interés en el diseño de ilustraciones y materiales didácticos.

zdalhmoud@nebrija.es

    
    

[image: Anna Rufat Sánchez]
Anna Rufat Sánchez
Profesora
Professor


Doctora en Español como Lengua Extranjera por la Universidad de Extremadura y premio extraordinario al mejor doctorado en Humanidades de esta Universidad. Máster en Enseñanza de Español como Lengua Extranjera de la Universidad de Salamanca y licenciada en Filología Hispánica por dicha Universidad. Profesora acreditada por ANECA en la figura de Contratado Doctor. Profesionalmente, ha ejercido la docencia en lengua española en diferentes universidades desde 2001: en la Universidad de Cambridge (2002-2007), en la de Córdoba (2010-2015), en la de Sevilla (2016-2017),  y actualmente en la de Extremadura, con docencia en el Máster en Enseñanza de Español. Durante los años en los que ha ejercido su docencia en España ha coordinado e impartido numerosos cursos de enseñanza de español como lengua extranjera a nivel universitario así como cursos de formación de profesores de español como lengua extranjera y segunda, tanto en España como fuera. Sus últimas publicaciones científicas se centran en el aprendizaje y la enseñanza del español en general, y del léxico en particular:

asanchezru@nebrija.es
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María Cecilia Ainciburu
Profesora
Professor


La Dra. María Cecilia Ainciburu integra el Grupo de Coordinación del Período de Investigación tutelada de los Programas de Máster y Doctorado en Lingüística aplicada a la Enseñanza de E/LE de la Universidad Nebrija. Tiene experiencia formativa en Posgrado para el que ha tutelado trabajos de investigación (Trabajos de fin de master, DEA y doctorado). Ha participado en proyectos de investigación con informe de calificación positivo y publicación de los respectivos materiales en Italia y en Alemania, siempre para fines específicos y con especial atención a alumnos universitarios. Ha colaborado en la redacción de las pruebas nacionales como comisario externo de Español como lengua extranjera (Pruebas de “maturità” requeridas para el ingreso a la universidad) para el Ministero della Pubblica Istruzione en Italia y en los exámenes de Certificación de lenguas que requiere la Universidad de Siena (grupo Cambridge y certificaciones internas de español e inglés). Ha participado en Tribunales de Máster y Doctorado y edita la Revista Nebrija de Lingüística aplicada a la Enseñanza de Lenguas, en la que se promueve el debate sobre temas específicos de la investigación. Es docente de la Universidad de Siena (Italia) de Spagnolo per l’Economia y participa activamente en los eventos profesionales del Español con fines específicos (CIEFE, AELFE, JEFE-VI, entre otros).Sus publicaciones pueden consultarse en: https://scholar.google.com/citations?user=wnrreWgAAAAJ

caincibu@nebrija.es
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Aarón Pérez Bernabéu
Profesor
Professor


Licenciado en Filología Hispánica por la Universidad de Alicante (UA), Máster en Fonética y Fonología por la UIMP y el CSIC y Máster en Enseñanza de ELE por la UIMP y el Instituto Cervantes. Profesor en diferentes escuelas de idiomas de Madrid y Barcelona. Sus líneas de investigación en el aula de ELE han ido dirigidas a fomentar la reconciliación del profesorado de ELE con la enseñanza de la pronunciación en el aula. Formador en diversas escuelas y universidades que buscaban reforzar el ámbito de la pronunciación entre su profesorado, donde combina los aspectos más teóricos de la Fonética y la Fonología con elementos prácticos de su didáctica, de ahí que tenga investigaciones tanto en aspectos de producción oral como de comprensión auditiva (Pérez Bernabeu, 2019). Doctorando de la UA y coordinador de formación online de la Editorial Edinumen, como el Programa de Desarrollo Profesional (PDP) o el Experto Internacional en Docencia Especializada en ELE (EIDELE), título propio de la Universidad de Salamanca. Profesor de Lengua Española en el Grado de Traducción e Interpretación de la Universidad Internacional de La Rioja (UNIR). Secretario de la Asociación MariCorners, que trabaja por crear espacios de discusión académicos en torno a temas transversales LGTBIQ+.

aperezbe@nebrija.es
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Miriam Sajetá Souza
Profesora
Professor


Miriam Sajeta imparte clases desde hace 8 años en la University of Applied Sciences de Augsburg (Alemania), como profesora en el departamento de español del centro de idiomas “Zentrum für Sprachen und Interkulturelle Kommunikation”. Ha colaborado en calidad de profesora en la formación del profesorado del Instituto Cervantes de Munich y Bremen, en el área de Educación de la Universitat Abat Oliba CEU de Barcelona y como profesora del cuadro de docentes de la Editorial Difusión.
Desde hace veintitrés años comenzó a trabajar como profesora de lenguas y teatro en diferentes Liceos y en el Conservatorio de Arte Dramático de Buenos Aires.
Diplomada por la Asociación Española de Psicoterapia Gestalt A.E.T.G./CIPHAR y Licenciada en Historia del Arte y Escénicas por la Universidad de Buenos Aires/UBA continuó su formación realizando el Master de Musicoterapia Humanista en la Universidad Autónoma de Madrid/UAM, presentando su tesis final sobre “Musicoterapia y Cine”. Ha trabajado en varias instituciones del ámbito educativo en Buenos Aires, Madrid, Barcelona, Génova, Múnich, Berlín, Stuttgart, Frankfurt, Hannover, Colonia y Augsburg como docente y pedagoga de Teatro, Oratoria, Lenguaje Corporal y Comunicación Intercultural. 

msajetso@nebrija.es
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Teresa Simón Cabodevilla
Profesora
Professor


Doctora en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de ELE por la Universidad Antonio de Nebrija, Máster en Enseñanza de ELE por la Universidad Complutense de Madrid (UCM), licenciada en Filología Hispánica por la Universidad de Salamanca y poseedora del Certificate in Professional Studies (CPS) por la Universidad de Liverpool. Ha trabajado como lectora MAEC-AECID en la Universidad de Jordania en Ammán (2007-2010) y en la Universidad de Delhi en India (2010-2013) donde dirigió la sección de español del Diploma FLE (Foreign Language Education) formando a futuros profesores de español. Ha trabajado en China en la Universidad SWUST en la provincia de Sichuan (2013-2014) y en Jiangsu en Xi’an Jiaotong- Liverpool University (2014-2018). Ha colaborado como profesora de español, de literatura hispana y formadora de profesores impartiendo diferentes talleres en los Institutos 
Cervantes de Ammán y Nueva Delhi. Es autora del libro Destrezas orales: expresión e interacción en ELE (Editorial UNED, 2017) y de diversos materiales del Centro Virtual Cervantes. Ha disfrutado de una beca predoctoral en la Universidad Nebrija donde ha realizado su tesis sobre expresión de la emoción en alumnos sinohablantes aprendientes de ELE. Entre sus líneas de investigación se encuentran emoción y adquisición de LE/2L, léxico emocional, expresión e interacción orales, ELE para sinohablantes, y español como lengua de migrantes y refugiados.

tsimon@nebrija.es
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Cristina Herrero Fernández
Profesora
Professor


Licenciada en Traducción e Interpretación por la Universidad de Salamanca, Doctora y Máster en Lingüística aplicada a la enseñanza de ELE por la Universidad Antonio de Nebrija. Ha trabajado como profesora, examinadora, traductora e intérprete  en países como China, Corea, Austria, Irlanda, India y Nueva Zelanda. En concreto, ha desempeñado su labor como profesora de ELE en la Universidad Hindú de Benarés (India), el Instituto Cervantes de Nueva Delhi (India) y el Centro de Estudios Hispánicos de la Universidad Nebrija (Madrid). Ha sido formadora de profesores en India y Nueva Zelanda, donde dirigió la sede de la Universidad de Salamanca en Auckland. Posteriormente, como delegada pedagógica de la editorial enClave-ELE, realizó labores de edición, formación de profesores y creación de material didáctico. Ha impartido talleres en universidades e instituciones de enseñanza de español de Asia, Europa y África sobre temas como la gamificación, la clase invertida, las nuevas tecnologías, el uso de la música en el aula, la enseñanza de español a niños, etc.
Actualmente realiza su tesis doctoral en el campo de la fonopragmática, gracias a una beca pre-doctoral de la Universidad Antonio de Nebrija. Entre sus intereses de investigación figuran la adquisición del componente fónico, el uso de la música en el aula para la adquisición de la entonación, los métodos de alfabetización de inmigrantes, la adquisición del componente pragmático en la L2 y la enseñanza de ELE a sinohablantes.  

cherrerof@nebrija.es
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Alice Foucart
Profesora
Professor


Experta en psicolingüística. Su investigación se centra en el procesamiento del lenguaje en primer y segundo idioma y también investiga cómo el lenguaje influye en otros aspectos cognitivos, como la toma de decisiones, el procesamiento de emociones y la cognición social. Lleva a cabo su investigación empírica utilizando metodologías conductuales y (electro-) fisiológicas, como el eye-tracker y potenciales evocados (ERPs).Tiene un doctorado de la University of Edinburgh (Reino Unido) y de la Université de Provence (Francia), un Máster en Ciencias del Lenguaje (Université de Provence, Francia, University of York, Reino Unido) y una licenciatura en inglés (Université de Lille, Francia). Trabajó sucesivamente como investigadora postdoctoral en tres instituciones del Reino Unido (Heriot-Watt University, University of Edinburgh y University of Bangor) y luego integró la Universitat Pompeu Fabra (España) antes de dirigir un proyecto Marie Sklodowska-Curie en Ghent University (Bélgica). Ahora es investigadora principal del grupo de investigación en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de Lenguas Extranjeras (LAELE) en la Facultad de Lenguas y Educación, y del Centro de Ciencia Cognitiva (C3) de la Universidad Nebrija.

afoucart@nebrija.es
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Alicia Luque
Profesora
Professor


Alicia Luque es Profesora Asociada de Lingüística Aplicada en la Universidad Nebrija.  El Dr. Luque tiene un doctorado en español y lingüística de la Universidad de Illinois en Chicago (EE.UU.). Además, el Dr. Luque tiene una maestría en Estudios Hispánicos y un Certificado de Posgrado Avanzado en Adquisición y Enseñanza de Segundas Lenguas de la Universidad de Oregón (EE. UU.) y una maestría en Psicobiología y Neurociencia Cognitiva de la Universidad Autónoma de Barcelona (España). Así como un Máster en Estudios Ingleses, Comunicación Multilingüe e Intercultural y un Máster en Estudios Ingleses por la Universidad de Málaga (España). Antes de unirse a la Universidad Nebrija, la Dra. Luque ocupó cargos como científica investigadora postdoctoral en UiT The Arctic University of Norway y como profesora asistente de español y lingüística en Texas Tech University (EE.UU.), donde también dirigió el programa de español para hablantes bilingües de herencia. La agenda general de investigación del Dr. Luque es inherentemente colaborativa y multidisciplinaria y está informada por los campos de la (neuro)ciencia cognitiva, lingüística aplicada, y bilingüismo / multilingüismo y objetivos (a) identificar los factores relacionados con el aprendizaje exitoso de idiomas para adultos, (b) comprender cómo la experiencia de ser / convertirse en bilingüe impacta la mente humana, y (c) contribuir al desarrollo de nuevas formas de caracterizar el bilingüismo de adultos como la experiencia de vida inherentemente diversa y dinámica que es.

aluque@nebrija.es
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Mercedes Pérez Serrano
Profesora
Professor


Mercedes Pérez Serrano es actualmente Profesora ayudante doctora en el departamento de Lengua española y Teoría de la literatura en la Universidad Complutense de Madrid, donde enseña e investiga en las áreas de lengua española y de enseñanza de español como lengua adicional. Imparte docencia en el Máster de Español como segunda lengua de la UCM y en el Máster de español como lengua extranjera de la UIMP y el Instituto Cervantes. Ha participado en varios proyectos de investigación I+D+i en este ámbito. Ha sido profesora de Lenguas Aplicadas en la Universidad Nebrija, y cuenta con años de experiencia como lectora de español en la Universidad de Columbia y en York University, así como en diversas instituciones académicas en España. Doctora en lengua española por la Universidad de Salamanca y máster en enseñanza de ELE (UIMP e Instituto Cervantes), sus intereses investigadores están centrados en la enseñanza y la adquisición del léxico y la fraseología en lengua extranjera, así como en la expresión de la emoción en lenguas adicionales. Su investigación ha sido difundida en congresos internacionales y en publicaciones de impacto.

mperezse@nebrija.es









	

	Cerrar Profesores





      

      

    

    


    
    


	
		
			
				Comienza tu proceso de admisión Infórmate en el apartado para Nuevos Estudiantes

			

			
				Solicita Más Información
			

		

	




    

    
    
      
        Más Información Académica

        
          
            	Resultados de Aprendizaje
	Estudio a Distancia
	Admisión


            

          

          
            
              Resultados de Aprendizaje

              Conocimientos o contenidos (Knowledge)
              
                	El titulado o titulada podrá contrastar las ideas y explicaciones que se manejan en la actualidad sobre los procesos de aprendizaje de lenguas en distintos contextos.
	El titulado o titulada podrá sintetizar las aportaciones de los diferentes enfoques metodológicos para la didáctica del español como lengua extranjera, así como las tendencias metodológicas actuales.
	El titulado o titulada podrá explicar los distintos niveles de programación didáctica: currículo, programa, unidad didáctica y plan de clase.
	El titulado o titulada podrá manejar los documentos de referencia de las instituciones reguladoras de los sistemas de enseñanza de lenguas extranjeras, así como las herramientas de análisis del entorno y análisis de las necesidades de los aprendices para el diseño de cursos.
	El titulado o titulada podrá diseñar actividades y validará recursos que favorecen la adquisición del léxico y la gramática.
	El titulado o titulada podrá relacionar los principales procedimientos y estrategias para introducir los contenidos interculturales en la didáctica de ELE.
	El titulado o titulada podrá recopilar estudios avanzados metodológicos de la enseñanza de ELE según un enfoque de aprendizaje integrado de lengua y contenidos académicos (AICLE).
	El titulado o titulada podrá analizar los factores que intervienen en el proceso de aprendizaje y uso de ELE, los enfoques metodológicos y los recursos didácticos y de evaluación más adecuados para la enseñanza de ELE a diferentes perfiles de estudiantes (niños y adolescentes, sinohablantes, hablantes de lenguas próximas).
	El titulado o titulada podrá detectar y resolver los problemas de aprendizaje del aprendiz no nativo relacionados con las formas fonéticas y ortográficas de palabras, oraciones y textos en español.
	El titulado o titulada podrá recopilar y establecer a nivel avanzado los fundamentos de la didáctica de la pronunciación, la entonación y la ortografía en ELE.
	El titulado o titulada podrá aplicar los principales procedimientos, técnicas y pruebas de análisis estadístico para el procesamiento e interpretación de datos. 
	El titulado o titulada podrá aplicar diferentes técnicas de construcción de los textos científicos propios de la comunicación profesional y académica (artículo de investigación, tesis doctoral, reseña, comunicación de Congreso, etc.).


              


              Habilidades o destrezas (Skills) 
              
                	El titulado o titulada podrá analizar críticamente experiencias en el aula de lenguas extranjeras teniendo en cuenta los nuevos modelos de aprendizaje.
	El titulado o titulada podrá planificar de manera eficaz y coherente un plan de clase en el ámbito de enseñanza de español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá diseñar actividades de comprensión, expresión, interacción y mediación oral y escrita, destinadas a aprendices de ELE de diferentes niveles de dominio de ELE.
	El titulado o titulada podrá integrar en las actividades comunicativas el ejercicio de estrategias metacognitivas, cognitivas y socioafectivas que faciliten la resolución de la tarea al aprendiz, de cara a favorecer su aprendizaje autónomo de la lengua.
	El titulado o titulada podrá planificar adecuadamente la práctica de las diferentes habilidades comunicativas, en relación tanto con los contenidos lingüísticos, como con los procesos de aprendizaje.
	El titulado o titulada podrá reflexionar para posteriormente analizar sobre la idoneidad del proceso de corrección, evaluación y autoevaluación en relación a los objetivos de aprendizaje.
	El titulado o titulada podrá evaluar de manera crítica la efectividad e idoneidad de las los diferentes  sistemas y técnicas existentes de evaluación dentro del aula de ELE.
	El titulado o titulada podrá analizar los contenidos léxicos y gramaticales de principal interés o dificultad para el aprendizaje de ELE y reflexionar sobre ellos.
	El titulado o titulada podrá demostrar un amplio nivel de comprensión de los aspectos lingüísticos, comunicativos y culturales relevantes en el aprendizaje y la enseñanza del léxico y la gramática del español como L2.
	El titulado o titulada podrá analizar los posibles malentendidos lingüístico-culturales que se puedan producir en la comunicación intercultural.
	El titulado o titulada podrá elaborar propuestas para una comunicación efectiva en contextos interculturales.
	El titulado o titulada podrá examinar de manera crítica las aportaciones de los recursos digitales para el aprendizaje lingüístico y manejar las herramientas digitales básicas para la creación de actividades didácticas de ELE.
	El titulado o titulada podrá analizar los componentes básicos que implica la programación de un curso de especialidad y desarrollar propuestas didácticas para trabajarlas en su contexto específico (español de los negocios, español para el ámbito académico, español como lengua de inmigración, etc.).
	El titulado o titulada podrá desarrollar a nivel avanzado propuestas didácticas basadas en la metodología AICLE.
	El titulado o titulada podrá diseñar a nivel avanzado propuestas didácticas de ELE para aprendices de diferentes perfiles y contextos.
	El titulado o titulada podrá organizar de manera especializada diferentes recursos didácticos para el diseño de actividades didácticas que ejerciten la pronunciación, la entonación y la ortografía.
	El titulado o titulada podrá aplicar a entornos nuevos o poco conocidos, dentro de contextos más amplios o multidisciplinares, aquellos conceptos, principios, teorías, modelos y metodologías relacionados con los distintos campos de la lingüística aplicada a la enseñanza de lenguas extranjeras, pertinentes para el ámbito de la lengua española.
	El titulado o titulada podrá crear adecuadamente y con originalidad argumentos motivados y formular hipótesis razonables en el ámbito de la didáctica de lenguas, de la psicolingüística y la sociolingüística.
	El titulado o titulada podrá aplicar ideas desarrolladas en artículos académicos, o en informes de proyectos de investigación, de diseño y de innovación, para así demostrar una alta capacidad de reflexión y crítica.
	El titulado o titulada podrá elaborar una memoria escrita del proceso de integración en el equipo de trabajo y los aportes realizados durante el periodo de prácticas, demostrando capacidad de reflexión acerca de las tareas desempeñadas.
	El titulado o titulada podrá simular propuestas didácticas y de intervención educativa que se adapten a diferentes contextos o estudios empíricos relacionados con un aspecto concreto del área de la lingüística aplicada.
	El titulado o titulada  podrá elaborar en forma de memoria escrita y defender oralmente ante un tribunal universitario un proyecto didáctico o un estudio empírico relacionado con la enseñanza-aprendizaje de ELE.


              


              Competencias (Competences)
              
                	El titulado o titulada podrá discriminar los factores que inciden en el proceso de adquisición y de aprendizaje de una lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá utilizar los razonamientos lógicos y procedimientos coherentes de reflexión y análisis para aplicarlos a cualquier contenido léxico y gramatical dentro del ámbito del español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá explicar los principios que regulan el uso del lenguaje en los intercambios comunicativos, en especial en los que se dan entre personas de distintas culturas en un contexto educativo.
	El titulado o titulada podrá formular y vincular de manera coherente objetivos de sus proyectos y sus productos docentes y didácticos en el ámbito de español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá incorporar de manera especializada estrategias y recursos didácticos al diseño e implementación en el aula de actividades propias del enfoque AICLE.
	El titulado o titulada podrá reflexionar sobre diferentes perfiles de estudiantes en contextos específicos del ámbito de enseñanza de español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá desarrollar habilidades de aprendizaje que permitan la formación e investigación autodirigida o autónoma en el área de español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá desarrollar una actitud positiva ante los derechos fundamentales, concretando estos principios en el aprendizaje cooperativo y el respeto a la ética científica e investigadora.
	El titulado o titulada podrá incorporar conocimientos especializados, mediante la investigación personal o por la consulta de resultados de investigaciones en publicaciones o foros especializados del ámbito del español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá aplicar con eficacia los conceptos, herramientas, recursos y métodos aprendidos en las asignaturas del Máster al desempeño profesional en el contexto de enseñanza y aprendizaje de español como lengua extranjera, al servicio de un proyecto docente e integrándose en un equipo de trabajo bajo la supervisión de un tutor.
	El titulado o titulada podrá desarrollar e interpretar datos para emitir juicios a partir de bibliografía especializada del ámbito del español como lengua extranjera.
	El titulado o titulada podrá afianzar el uso eficaz y creativo de destrezas propias del trabajo intelectual en el área específica de la lengua materna y la comunicación.


              

            

            
            
              Estudio a Distancia

              
                 
     Reconocimientos a Global Campus Nebrija
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        Catalyst Award 2021 de Blackboard, en la categoría "leading change"

         Premio Magisterio 2021
        Mejor Universidad
 en enseñanza online según Ranking QS Stars
        Buena Práctica
 de Metodología según la Cátedra UNESCO
        Caso de Éxito
 de Blackboard 
        6º Mejor Blog
 de eLearning para España y LATAM
        4 premios
 de Excelencia Educativa
        El modelo educativo de Presencialidad Híbrida
 de la Universidad Nebrija reconocido con el premio Blackboard Catalyst Awards
      

    

  

  
            


            
              Admisión

              Requisitos de admisión
              
                Perfil de ingreso: 
                  
- Titulados en un Grado universitario o equivalente, en las áreas de Filología, Lingüística, Traducción, Educación, Humanidades y Ciencias de la Comunicación.
                  
- Se podrá optar al programa desde otras titulaciones universitarias siempre y cuando el candidato posea experiencia en la enseñanza-aprendizaje de otras lenguas extranjeras, formación complementaria en didáctica de lenguas extranjeras e inquietudes propias de un futuro docente de ELE.
                

                En el caso de que la lengua materna del candidato no sea el español, deberá acreditar un nivel B2 de español, mediante cualquier certificado acreditado. Los candidatos que no posean ningún certificado oficial de competencia en ELE, deberán realizar la prueba de competencia lingüística en ELE de la Universidad Nebrija y alcanzar un nivel B2.

              


              Proceso de admisión
              
                El procedimiento en gran detalle y el listado de documentación a presentar figuran en un documento de acceso público [+info] que se cumplimenta con el calendario del proceso de matrícula. 
              



              Pruebas de admisión
              
                Además de los requisitos legales, la universidad exige la superación de unas pruebas de admisión propias que tendrán la siguiente ponderación: 

                	Expediente académico [30%]: Se valorarán las calificaciones alcanzadas por el candidato en sus estudios previos. 
	Entrevista personal estructurada [30%]: Se valorará la idoneidad del candidato en virtud de su experiencia, conocimientos, competencias técnicas y profesionales requeridas para el seguimiento con éxito de los estudios que pretende realizar. También se valorará su motivación y actitudes, así como otros aspectos personales que contribuyan a su adecuado ajuste a los estudios elegidos. La entrevista se realizará en español. 
	Documento de presentación del candidato [10%]: En un documento elaborado personalmente, el candidato expondrá su motivación e interés por los estudios solicitados, así como cualquier otra circunstancia personal que considere relevante para el proceso de selección.
	Prueba específica del programa [30%]: Preguntas de respuestas cerradas y abiertas sobre los mecanismos que regulan el uso de la lengua española, las dificultades propias del español como lengua no nativa y la didáctica del español como lengua extranjera.


                En el caso de que la lengua materna del candidato no sea el español, deberá acreditar un nivel B2 de español, mediante cualquier certificado acreditado. Los candidatos que no posean ningún certificado oficial de competencia en ELE, deberán realizar la prueba de competencia lingüística en ELE de la Universidad Nebrija y alcanzar un nivel B2.

                Concluidas las pruebas de admisión, la Comisión de Admisiones analiza los resultados y la documentación presentada por el candidato y aprueba o rechaza la solicitud. La Comisión de Admisiones estará compuesta por el Vicerrector de Ordenación Académica y Profesorado, el Director de Desarrollo Universitario, el/la Decano/a de la Facultad o Escuela, la Secretaría General de la Universidad. Cualquiera de ellos podrá delegar en cualquier persona de su departamento.

                El candidato/a recibe información escrita sobre su admisión, sobre el proceso de formalización de su inscripción en el Programa y sobre la documentación definitiva que debe entregar, debidamente legalizada.

              




          

        

      

      

    

    

    
    
      
        Empleabilidad

        

        Salidas Profesionales

        El egresado en Español como Lengua Extranjera: Didáctica e Investigación podrá ejercer como:

        
        	Profesor de Español preparado para enseñar en cualquier contexto actual de enseñanza aprendizaje de ELE tanto en modalidad presencial como online.
	Profesor capaz de planificar y diseñar cursos de ELE adaptándose a necesidades específicas en diferentes contextos socioculturales.
	Profesional de diferentes ámbitos relacionados con el mundo editorial en diseño y edición de materiales didácticos de ELE (autor de materiales didácticos, técnico editorial, asesor pedagógico de editorial, etc.)
	Profesor de ELE con sólidos conocimientos de Lingüística aplicada y competencias investigadoras.
	Investigador en el área de la Lingüística aplicada a la enseñanza.
	Formador de profesores de ELE.
	Otros: Técnico del Instituto Cervantes, Ministerio de Educación, Instituto Caro y Cuervo, etc.; gestor de centros de enseñanza de ELE; equipo de redactores y/o evaluadores de exámenes estandarizados.
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         Más Información de Prácticas en Empresas
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     “Contribuimos a la sociedad si formamos ciudadanos plurilingües y pluriculturales, capaces de transmitir y enseñar lo que son y lo que saben mediante metodologías innovadoras, con un sentido artístico, creativo y crítico de la vida"

"We contribute to society if we form multilingual and pluricultural citizens, capable of transmitting and teaching what they are and what they know through innovative methodologies, with an artistic, creative and critical sense of life"

Susana Martín Decana de la Facultad de Lenguas y Educación

Susana Martín Dean of the Facultad de Lenguas y Educación
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        Tu Máster en Español como Lengua Extranjera: Didáctica e Investigación

        
          Visita todas las Actividades de la Facultad de Lenguas y Educación
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            Proyecto EMILIA: TransferLAELE
              
            Las aplicaciones didácticas en las que el Grupo de investigación LAELE viene trabajando como resultado de los proyectos de I+D que desarrolla se recogen en la publicación TransferLAELE, un recurso a disposición de los profesores de español como nueva lengua donde encontrarán propuestas didácticas innovadoras dirigidas a distintos grupos de alumnos y niveles de aprendizaje lingüístico.
              [Leer más]
               
               


          
            [image: ]
            Grupo de investigación LAELE
              
            El grupo de investigación forma parte de la Facultad de Lenguas y Educación de la Universidad y tiene como objetivo comprender cómo adquirimos y procesamos las lenguas extranjeras, especialmente el español y el inglés, desde un punto de vista interdisciplinar, que incluye la lingüística aplicada, la psicolingüística y la lingüística cognitiva.
              [Leer más]
               
              


          
            [image: ]
            Revista Nebrija de Lingüística aplicada la enseñanza de lenguas
              
            Publicación periódica que analiza y trata distintos temas sobre la formación en materia de lenguas y que cuenta con la colaboración de grandes referentes del sector.
              [Leer más]
               
          
              


           

          

      

      
      
        
          
          
          

          IV Congreso Internacional Nebrija en Lingüística Aplicada a la Enseñanza de Lenguas

          La Facultad de Lenguas y Educación organiza este congreso que sirve como punto de encuentro para que investigadores y profesores, tanto expertos como noveles, tengan la oportunidad de compartir los resultados de sus estudios y experiencias didácticas. 

        

      


      
        
          
          
          

          Acto de Apertura del curso académico 2022-2023

          Acto de Apertura del curso académico 2022-2023 en el Campus Madrid – Princesa de la Universidad Nebrija
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